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[Text]
Mr. Dantzer: Are these meetings being held here in this 

room?
The Chairman: I do not know.
An hon. Member: Not necessarily.
The Chairman: It is Room 371 tomorrow, and we do not 

know the others yet.
This meeting is adjourned to the call of the Chair.

[ Translation]
M. Dantzer: Ces réunions se dérouleront ici dans cette salle?

Le président: Je ne le sais pas.
Une voix: Pas nécessairement.
Le président: Nous nous retrouverons à la pièce 371 demain 

et je ne connais pas encore les pièces pour les autres réunions.
Le Comité suspend ses travaux jusqu’à nouvel ordre.
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Le président: À l'ordre! J’aimerais m’excuser du léger retard 
que j'ai imposé aux membres du Comité et aux témoins.

Comparaît cet après-midi M. Gordon Fairweather, président 
de la Commission canadienne des droits de la personne.

L’ordre de renvoi a trait au rapport annuel 1982 de la 
Commission canadienne des droits de la personne, lequel 
rapport est réputé déféré au Comité en date du mardi 12 avril 
1983.

Sans plus tarder, je vais demander à M. Fairweather, à qui 
je souhaite la bienvenue, de bien vouloir présenter les person
nes qui l’accompagnent, et s'il a une déclaration liminaire, de 
bien vouloir nous en livrer le message. Ensuite nous passerons 
aux questions des députés.

Monsieur Fairweather.
Mr. Gordon Fairweather (Chief Commissioner, Canadian 

Human Rights Commission): Thank you, Mr. Chairman. I am 
glad to introduce my colleagues: Allan Cocksedge, Secretary 
General of the commission: and Russell Juriansz, newly 
appointed General Counsel.

I do not have a statement, as we told the clerk, but I want to 
just say two things. This is the fourth appearance in recent 
months before a House committee. We were very glad to be 
asked by the committee studying issues pertaining to visible 
minorities to appear before them. We also had something to 
say to the subcommittee on the rights of native peoples. Our 
particular concern there, as you could well imagine, is that 
native women s status is still waiting parliamentary action.
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I guess it was a couple of weeks ago that I came before this 
very committee on Supplementary Estimates. A second 
appearance before your partners in the Senate was at the 
invitation of the Chair there to give comments on a Bill which 
I think all of us, for a variety of reasons, are glad to see did not 
survive the end of the Parliament; that is, the Bill on a 
Canadian Security and Intelligence Service. We were particu
larly interested in that Bill because of consequential amend-

SÉANCE DE L’APRÈS-MIDI

The Chairman: Order! I would first like to apologize to the 
members of the committee and the witnesses for being slightly 
late.

Appearing this afternoon is Mr. Gordon Fairweather, 
Chairman of the Canadian Human Rights Commission.

Our order of reference pertains to the 1982 Annual Report 
of the Canadian Human Rights Commission, which is deemed 
to have been referred to the committee on Tuesday, April 12, 
1983.

So, without any further delay, I will now ask Mr. Fair- 
weather, whom 1 would like to welcome to the Committee this 
afternoon, to introduce the people who are accompanying him 
today and to make an opening statement, if he has one. We 
will then entertain questions from the members of the commit
tee.

Mr. Fairweather.
M. Gordon Fairweather (président, Commission canadienne 

des droits de la personne): Merci, monsieur le président. 
Permettez-moi d’abord de vous présenter mes collègues: Allan 
Cocksedge, secrétaire général de la commission; et Russell 
Juriansz, qui vient d’être nommé avocat général.

Je n’ai pas de déclaration liminaire, comme je l’ai déjà dit 
au greffier, mais j’ai deux choses à vous dire. D’abord, il s’agit 
de la quatrième comparution devant un comité de la Chambre 
depuis plusieurs mois. À la demande du Comité qui étudie la 
question des minorités visibles, nous avons comparu et avons 
présenté un mémoire. Nous avons également comparu devant 
un sous-comité au sujet des droits des autochtones. Notre 
principale préoccupation dans ce domaine-là, comme vous vous 
l’imaginez, est la situation des femmes autochtones, qui restera 
incertaine, tant que des mesures n’auront pas été prises par le 
Parlement.

Il y a quelques semaine, il me semble, j’ai comparu devant 
ce même Comité au sujet du budget supplémentaire. À 
l'invitation du président du Sénat, nous avons comparu une 
deuxième fois devant un comité sénatorial pour parler d'un 
projet de loi qui n’a pas survécu à la prorogation du Parlement, 
chose dont la plupart d’entre nous s’en réjouissent pour 
différentes raisons; je fais allusion au projet de loi sur l’établis
sement d’un service canadien du renseignement et de la


